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STAHL'S SYNTAX OF THE GREEK VERB. 21 

I doubt whether it would be worth while to go over the well- 
trodden paths for the sake of illustrations to my own writings. I 
shudder as I recall the conditional sentence III 158 foil, and the 
temporal sentence II 465 foil.; XXIV 388 (where Fuchs has his 
hole), and the final sentence IV 416 foil.; VI 53 foil., and the 
consecutive sentences VII 16 foil., and the infinitive, both the 
articular, which I christened, and the anarthrous III 192-202; 
VIII 328-37; IX 254; XXVII 201, and the participle IX 137 
foil., and the negatives I 45-47; III 202 ; X 124; and then think 
of the notes to my Justin Martyr, to my Pindar, and the recurrent 
syntactical spirts in Brief Mention. I might, it is true, have 
written a little article headed 'What I have learned from Stahl', 
but even then there would have been a running comment with 
indications as to what I did not need to learn from Stahl. 

One word more, and that a word of apology to the eminent 
author and the benevolent reader. In going over by the fierce 
light of print what I have written about this monumental book, 
which reminds me by its massiveness of the Palais de Justice at 
Brussels, I am very sorry for my tone, which would have been 
unpardonable in a younger man, hardly to be forgiven even in 
a man who is Stahl's senior. Unfortunately the fragments of 
Solon are jumbled in my mind, as they are in the MSS, with the 
verses of Theognis, — Solon the sweet-tempered, Theognis the 
sour. The likeness of my old master, Boeckh, looks down upon 
me as I write. His Solonian motto at sixty-five was yijpdo-Kco b' 
aU\ TToXXa MaaKontvos, and I try to live up to that motto, but every 
now and then a musty piece of wisdom is offered to me for my 
digestion, and then I am fain to say with the Megarian : /xi) /»< 

SldatTK. oikoi TijXiKot tliu ixaBtiv (A. J. P. XXVIII 107). 

Basil L. Gildersleeve. 



Corrigenda. A. J. P. XXIX 263, 1. 35, read 'the mood of the wish'. 264, 
1. 18, read XXVII. On the same page I should have noted that nTaaetc 16 ai 
and TTTiiccii Koivat are terms that I adopted many years ago from Westphal, Gr 
Formenl. XIV, WT&aec^ Koival being the regular cases, vTaaci^ ISiai the case- 
like formations such as -8t and Stv. XXIX 272, footn., read Ginneken. 



